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Legenda simbolurilor utilizate 

 * Procedura de consultare 

 *** Procedura de aprobare 

 ***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură) 

 ***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură) 

 ***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură) 

 

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.) 

 

 

 

 

 

Amendamente la un proiect de act 

În amendamentele Parlamentului, modificările aduse proiectului de act sunt 

evidențiate prin caractere cursive aldine. Evidențierea cu caractere cursive 

simple este o indicație pentru serviciile tehnice, referitoare la elemente ale 

proiectului de act propuse pentru a fi corectate în vederea elaborării textului 

final (de exemplu elemente evident greșite sau omise într-o anumită versiune 

lingvistică). Propunerile de corectură sunt supuse acordului serviciilor 

tehnice în cauză. 

 

Antetul amendamentelor referitoare la un act existent pe care proiectul de act 

urmărește să îl modifice cuprinde două rânduri suplimentare prin care se 

indică actul existent și, respectiv, dispoziția vizată a acestuia. Fragmentele 

preluate ca atare dintr-o dispoziție a unui act existent pe care Parlamentul 

dorește să o modifice, dar pe care proiectul de act nu a modificat-o, sunt 

evidențiate cu caractere aldine. Eventualele eliminări ale unor astfel de 

fragmente sunt semnalate prin simbolul [...]. 
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN 

referitoare la propunerea de decizie a Parlamentului European și a Consiliului privind 

derogarea temporară de la Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a 

Consiliului de stabilire a unui sistem de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu 

efect de seră în cadrul Comunității 

(COM(2012)0697 – C7-0385/2012 – 2012/0328(COD)) 

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură) 

Parlamentul European, 

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului și Consiliului 

(COM(2012)0697), 

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 192 alineatul (1) din Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către 

Comisie (C7-0385/2012), 

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene, 

– având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din 13 februarie 20131, 

– după consultarea Comitetului Regiunilor, 

– având în vedere articolul 55 din Regulamentul său de procedură, 

– având în vedere raportul Comisiei pentru mediu, sănătate publică și siguranță alimentară și 

avizul Comisiei pentru transport și turism (A7-0060/2013), 

1. adoptă poziția în primă lectură prezentată în continuare; 

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care intenționează să modifice în mod 

substanțial propunerea sau să o înlocuiască cu un alt text; 

3. încredințează Președintelui sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 

parlamentelor naționale poziția Parlamentului. 

Amendamentul  1 

Proiect de rezoluție legislativă 

Referirea 7 a (nouă) 

                                                 
1 JO C… 
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Proiectul de rezoluție legislativă Amendamentul 

 având în vedere articolul 2 alineatul (2) 

din Protocolul de la Kyoto, aprobat în 

numele Comunității Europene prin 

Decizia Consiliului 2002/358/CE1, 

 ____________ 

 1 Decizia Consiliului din 25 aprilie 2002 

privind aprobarea, în numele Comunității 

Europene, a Protocolului de la Kyoto la 

Convenția-cadru a Organizației 

Națiunilor Unite asupra schimbărilor 

climatice și îndeplinirea în comun a 

angajamentelor care decurg din acesta 

(JO L 130, 15.5.2002, p. 1). 

 

Amendamentul  2 

Propunere de decizie 

Considerentul -1 (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (-1) Sectorul aviației are un puternic 

caracter internațional. Problemele globale 

cauzate de emisiile generate de aviație pot 

fi gestionate în mod eficient numai printr-

o abordare internațională care să includă 

o obligație globală de a respecta aceleași 

măsuri sau de a îndeplini aceleași 

obiective prin măsuri diferite. Organizația 

Aviației Civile Internaționale (OACI) 

joacă un rol-cheie în acest proces 

deoarece stabilește aceste obiective 

comune în cadrul unui acord 

internațional. 

Justificare 

Problemele internaționale precum emisiile de gaze cu efect de seră generate de sectorul 

aviației necesită soluții globale, prin urmare numai o abordare internațională poate fi 

eficientă. 
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Amendamentul  3 

Propunere de decizie 

Considerentul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) În cadrul Organizației Aviației Civile 

Internaționale s-au înregistrat progrese 

semnificative pe calea adoptării, la 

Adunarea din 2013 a OACI, a unui cadru 

care facilitează aplicarea de către state a 

măsurilor de piață asupra emisiilor 

generate de aviația internațională, și pe 

calea elaborării unei măsuri globale de 

piață. 

(1) În noiembrie 2012, OACI, care a 

început discuțiile cu privire la limitarea 

emisiilor generate de aviație încă din 

1998, a făcut progrese semnificative pe 

calea adoptării, la Adunarea din 2013 a 

OACI, a unui cadru care facilitează 

aplicarea de către statele membre ale 

OACI a măsurilor de piață asupra emisiilor 

generate de aviația internațională, și pe 

calea elaborării unei măsuri de piață 

(denumită în continuare „MP”) mondiale. 

Justificare 

Ar trebui să se menționeze în mod clar faptul că discuțiile privind limitarea emisiilor de la 

nivelul OACI au început deja cu peste 10 ani în urmă și că, până aproape de termenul-limită 

pentru aplicarea sistemului UE de comercializare a cotelor de emisie, s-au făcut puține 

progrese. 

Amendamentul  4 

Propunere de decizie 

Considerentul 1 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (1a) Uniunea se așteaptă ca Adunarea 

OACI să ajungă la un acord cu privire la 

o MP mondială și la un calendar realist 

de punere în aplicare a acesteia, precum 

și cu privire la un cadru pentru facilitarea 

unei aplicări complete a MP naționale și 

regionale sectorului aviației 

internaționale în așteptarea punerii în 

aplicare a MP mondiale. 

Justificare 

Trebuie clarificat faptul că UE așteaptă anumite lucruri clare de la OACI și nu orice rezultat 

poate fi considerat ca fiind un succes. 
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Amendamentul  5 

Propunere de decizie 

Considerentul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) Pentru a facilita aceste progrese și a 

impulsiona dinamica favorabilă, este de 

dorit să se suspende necesitatea aplicării 

cerințelor care au luat naștere înainte de 

Adunarea din 2013 a OACI, în ceea ce 

privește zborurile spre și dinspre 

aerodromuri din afara Uniunii și a zonelor 

care au legături economice strânse cu 

Uniunea și cu care se partajează un 

angajament comun de a combate 

schimbările climatice. Prin urmare, nu 

trebuie să fie luate măsuri împotriva 

operatorilor de aeronave în ceea ce privește 

cerințele care decurg din Directiva 

2003/87/CE a Parlamentului European și a 

Consiliului din 13 octombrie 2003 de 

stabilire a unui sistem de comercializare a 

cotelor de emisie de gaze cu efect de seră 

în cadrul Comunității și care au luat 

naștere înainte de 1 ianuarie 2014 cu 

privire la raportarea emisiilor verificate și 

restituirea corespondentă a certificatelor 

pentru emisii provenind de la zboruri de 

plecare și de sosire spre și dinspre astfel 

de aerodromuri. Operatorii de aeronave 

care doresc să respecte în continuare 

cerințele respective trebuie să aibă această 

posibilitate. 

(2) Pentru a facilita aceste progrese și a 

impulsiona dinamica favorabilă de 

angajare comună a statelor membre ale 

OACI pentru a aborda problema emisiilor 

din domeniul aviației la nivel mondial, 

este de dorit să se suspende necesitatea 

aplicării cerințelor care au luat naștere 

înainte de Adunarea din 2013 a OACI în 

ceea ce privește zborurile spre și dinspre 

aerodromuri din afara Uniunii și zone care 

au legături economice strânse cu Uniunea 

și care împărtășesc angajamentul comun 

de a combate schimbările climatice. Prin 

urmare, nu trebuie să fie luate măsuri 

împotriva operatorilor de aeronave în ceea 

ce privește cerințele referitoare la anii 

calendaristici 2010-2012 cu privire la 

raportarea emisiilor verificate și 

restituirea corespondentă a certificatelor 

pentru emisii provenind de la zboruri de 

plecare și de sosire spre și dinspre astfel 

de aerodromuri, care decurg din Directiva 

2003/87/CE a Parlamentului European și a 

Consiliului din 13 octombrie 2003 de 

stabilire a unui sistem de comercializare a 

cotelor de emisie de gaze cu efect de seră 

în cadrul Comunității: Operatorii de 

aeronave care doresc să respecte în 

continuare cerințele respective trebuie să 

aibă această posibilitate. Uniunea 

negociază în prezent cu Elveția cu privire 

la integrarea completă a acesteia în 

sistemul de comercializare a cotelor de 

emisii de gaze cu efect de seră în cadrul 

Uniunii („EU ETS”), care ar include 

zborurile interne din Elveția și zborurile 

dinspre Elveția spre țări terțe. Problema 

referitoare la alegerea de a  include 

zborurile dinspre statele membre spre 

Elveția în EU ETS sau de a le aplica în 

continuare derogarea actuală va fi 
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discutată la cel mai înalt nivel posibil 

între Uniune și Elveția. Această discuție 

ar trebui să se desfășoare în așa fel încât 

să se respecte situația juridică și 

cooperarea cordială, ținând seama de 

rolul foarte constructiv pe care Elveția l-a 

jucat în cadrul OACI.  

Justificare 

The case of Switzerland has been addressed in some amendments. According to the 

perception of some the question to decide by the EU co-legislators is not if flights inside 

Switzerland or intercontinental flights from Switzerland to third countries are covered. This is 

subject to the negotiations between the EU and Switzerland. The question is only if according 

to the current legal situation and according to the judgement of the European Court of Justice 

flights from the EU should be covered like foreseen or if they are subject to the Stop the 

Clock. This needs to be addressed at the highest possible level. 

 

Amendamentul  6 

Propunere de decizie 

Considerentul 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Pentru a evita denaturarea concurenței, 

această derogare trebuie să se aplice numai 

operatorilor de aeronave care fie nu au 

primit, fie au restituit toate alocările de 

certificate gratuite de emisii care au fost 

acordate pentru astfel de activități în 2012. 

Din același motiv, aceste certificate nu 

trebuie să fie luate în considerare pentru 

calcularea drepturilor de utilizare a 

creditelor internaționale în cadrul 

Directivei 2003/87/CE. 

(3) Pentru a evita denaturarea concurenței, 

această derogare trebuie să se aplice numai 

operatorilor de aeronave care fie nu au 

primit, fie au restituit toate alocările de 

certificate gratuite de emisii care au fost 

emise pentru astfel de activități pentru 

anul 2012. Din același motiv, aceste 

certificate nu trebuie să fie luate în 

considerare pentru calcularea drepturilor de 

utilizare a creditelor internaționale în 

cadrul Directivei 2003/87/CE. 

Justificare 

As mentioned above, the formulation should leave no space for interpretation. Therefore, it 

should be made clear that the number of allowances to be returned is based on the share of 

verified tonne-kilometres of the relevant flight activities based on the reference year 2010. 

Otherwise operators could interpret the amount differently. Furthermore, it should be made 

clear that only aviation allowances for 2012 qualify as allowances to be returned for 

cancellation. Otherwise, there would be a distortion of the number of allowances in 

circulation as reference for the 15% to be auctioned (see amendment 4). 
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Amendamentul 7 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(4) Certificatele care nu sunt emise unor 

astfel de operatori sau care sunt restituite 

trebuie să fie anulate. Numărul de 

certificate din sectorul aviației care sunt 

scoase la licitație va fi în conformitate cu 

articolul 3d alineatul (1) din Directiva 

2003/87/CE. 

(4) Certificatele din sectorul aviației 

pentru 2012 care nu sunt emise unor astfel 

de operatori sau care sunt restituite trebuie 

să fie anulate. Numărul de certificate din 

sectorul aviației care sunt scoase la licitație 

de către statele membre ar trebui redus în 

conformitate cu calculele Comisiei, 

ajungând astfel la 15% din totalul 

certificatelor din sectorul aviației pentru 

2012 în circulație. 

Justificare 

În absența acestei modificări, nu există niciun temei juridic pentru reducerea numărului de 

certificate care sunt scoase la licitație. Pentru a face posibilă scoaterea la licitație a unui 

număr redus de certificate ținând seama de anulările alocărilor gratuite în conformitate cu 

articolul 2, decizia trebuie să includă o derogare de la articolul 3d din directivă, în special de 

la alineatele (1) și (3). Prin urmare, se scot la licitație 15% din numărul total de certificate 

aflate în circulație. 

 

Amendamentul  8 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4a) Pentru a crea un climat de încredere 

la nivel internațional în ceea ce privește 

EU ETS, veniturile rezultate din licitarea 

certificatelor sau orice altă sumă 

echivalentă, atunci când acest lucru este 

impus de principii bugetare fundamentale 

ale statelor membre, precum unitatea și 

universalitatea, ar trebui utilizate pentru 

reducerea emisiilor de gaze cu efect de 

seră, adaptarea la efectele schimbărilor 

climatice în UE și țările terțe, finanțarea 

cercetării și dezvoltării în vederea 

atenuării acestor efecte și a adaptării la 

ele, precum și pentru acoperirea 
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costurilor de gestionare a sistemului EU 

ETS. Veniturile provenite din licitații ar 

trebui utilizate inclusiv pentru transportul 

cu emisii reduse. Veniturile obținute în 

urma licitației ar trebui afectate în mod 

special finanțării contribuțiilor la Fondul 

mondial pentru eficiență energetică și 

energii regenerabile și la Fondul verde 

pentru climă, aflat sub egida CCONUSC, 

precum și finanțării măsurilor de evitare 

a despăduririi și de facilitare a adaptării 

la efectele schimbărilor climatice  în țările 

în curs de dezvoltare. Ca parte a unui 

acord cu privire la o MP mondială, 

eficientă, adaptată liniilor aeriene și cu 

un potențial semnificativ de reducere a 

impactului aviației asupra climei, 

Uniunea ar trebui să se angajeze, de 

asemenea, să distribuie veniturile create 

de astfel de măsuri Fondului verde pentru 

climă aflat sub egida CCONUSC pentru a 

reflecta principiul responsabilităților 

comune dar diferențiate și al capacităților 

aferente, precum și fondurilor 

internaționale de finanțare a cercetării și 

dezvoltării pentru reducerea emisiilor de 

gaze cu efect de seră din sectorul aviatic. 

Justificare 

During the negotiations on the current directive, the European Parliament insisted on a 

clearly binding earmarking. At the time, member states were not ready to accept this and only 

a recommendation is included in the directive. It would facilitate the acceptance of the EU 

scheme if member states accepted a much clearer commitment. Common research projects on 

technology still reducing emissions in aviation could be created with third countries. A 

contribution of EU member states to adaptation and mitigation including the green climate 

fund under UNFCCC would be very helpful to facilitate the support of developing countries. 

This principle must also be introduced into the international negotiations. 

 

Amendamentul  9 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4b) Decizia de a suspenda includerea 
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zborurilor intercontinentale în cadrul EU 

ETS reprezintă o excepție menită să 

permită avansarea și finalizarea 

negocierilor din cadrul OACI.  Ca atare și 

pentru a evita denaturarea concurenței și 

slăbirea integrității sistemului în ceea ce 

privește protecția mediului, această 

derogare ar trebui să se aplice pentru o 

perioadă de cel mult un an. Adoptarea 

unor măsuri legislative suplimentare ar fi 

pertinentă doar dacă s-ar înregistra un 

progres clar și suficient la nivelul 

Adunării OACI în ceea ce privește 

emisiile din sectorul aviației 

internaționale, care să includă obținerea 

unui acord cu privire la o MP mondială și 

la un calendar realist de punere în 

aplicare a acesteia, precum și cu privire la 

un cadru nediscriminatoriu care să ofere 

o acoperire completă a emisiilor din 

sectorul aviației internaționale de către 

MP naționale și regionale în așteptarea 

punerii în aplicare a MP mondiale. Aceste 

măsuri, dacă sunt necesare, ar trebui să ia 

în considerare impactul potențial asupra 

traficului aerian intraeuropean pentru a 

evita orice formă de denaturare a 

concurenței. 

 

Amendamentul  10 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 c (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4c) Uniunea s-a angajat să își reducă 

emisiile de CO2, inclusiv emisiile din 

sectorul aviației. Pentru a realiza reduceri 

substanțiale ale emisiilor, trebuie ca 

niciun sector anume al economiei Uniunii 

să nu beneficieze de derogări. În această 

privință, ar trebui remarcat faptul că 

sectorul aviației beneficiază de diverse 

subvenții, având în vedere că acesta nu 

este supus taxei pe valoarea adăugată, iar 

activitățile aviatice nu fac obiectul unei 
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taxe pe combustibil. Sectorul aviației  

beneficiază, de asemenea, de norme 

generoase privind ajutorul de stat, astfel 

cum se menționează în Comunicarea 

Comisiei din 9 decembrie 2005, intitulată 

„Orientări generale privind finanțarea 

aeroporturilor și ajutoarele de stat la 

înființare pentru companiile aeriene cu 

plecare de pe aeroporturi regionale”. 

 

Amendamentul  11 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 d (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4d) OACI și Uniunea ar trebui să depună 

mult mai multe eforturi pentru a reduce 

emisiile de gaze cu efect de seră ale 

sectorului aviației, în conformitate cu 

obiectivele Uniunii pentru 2020 și 2050. 

Derogarea prevăzută de prezenta decizie 

nu ar trebui să pună sub semnul 

întrebării includerea aviației în EU ETS 

și obiectivul general de a promova un 

sistem mondial eficient de reducere a 

nivelurilor din ce în ce mai ridicate de 

emisii generate de sectorul aviației, și ar 

trebui să stabilească în mod clar care sunt 

obligațiile ce trebuie îndeplinite de țările 

și de operatorii de transport aerian în 

cauză în perioada pentru care se aplică 

derogarea. 

Justificare 

Sectorul aviației, în care nivelul emisiilor de gaze cu efect de seră crește într-un ritm alert, 

trebuie să contribuie la reducerea emisiilor, așa cum este deja cazul altor moduri de 

transport; în plus, alte sectoare industriale iau deja parte la EU ETS de mai mulți ani; nu 

există niciun motiv pentru a exclude sectorul aviației din acest sistem. 

Amendamentul  12 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 e (nou) 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4e) Includerea aviației în EU ETS ar 

trebui avută în vedere în cadrul tuturor 

acordurilor de aviație ale Uniunii cu 

țările terțe. 

Justificare 

Comisia negociază în momentul de față o serie de acorduri în domeniul aviației cu câteva țări 

vecine și cu parteneri comerciali importanți. Aceste acorduri trebuie să țină seama de 

întreaga gamă de obiective ale politicilor europene. În consecință, Comisia ar trebui să 

folosească drept exemplu acordul UE-Canada privind transportul aerian și să încurajeze 

țările terțe să adopte măsuri de reducere a impactului aviației asupra schimbărilor climatice. 

 

Amendamentul  13 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 f (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4f) Comisia ar trebui să prezinte 

Parlamentului European un raport 

complet cu privire la progresele 

înregistrate în cadrul Adunării OACI din 

septembrie 2013 și să propună rapid 

măsuri în funcție de aceste rezultate. 

Amendamentul  14 

Propunere de decizie 

Articolul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Prin derogare de la articolul 16 din 

Directiva 2003/87/CE, statele membre nu 

vor lua măsuri împotriva operatorilor de 

aeronave în ceea ce privește cerințele 

prevăzute la articolul 12 alineatul (2a) și 

articolul 14 alineatul (3) din Directiva 

2003/87/CE, care au luat naștere înainte 

de 1 ianuarie 2014, cu privire la activități 

spre sau dinspre aerodromuri din țări din 

afara Uniunii Europene care nu sunt 

Prin derogare de la articolul 16 din 

Directiva 2003/87/CE, statele membre nu 

vor lua măsuri împotriva operatorilor de 

aeronave în ceea ce privește cerințele care 

rezultă din articolul 12 alineatul (2a) și 

articolul 14 alineatul (3) din Directiva 

2003/87/CE pentru anii calendaristici 

2010-2012, cu privire la activități spre sau 

dinspre aerodromuri din țări din afara 

Uniunii Europene care nu sunt membre ale 
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membre ale AELS, teritorii dependente sau 

teritorii ale statelor membre ale SEE sau 

țări care au semnat un tratat de aderare la 

Uniunea Europeană, dacă acestor operatori 

de aeronave nu le-au fost acordate alocări 

de certificate gratuite de emisii pentru 

asemenea activități în 2012 sau dacă, în 

cazul în care acestor operatori le-au fost 

emise astfel de certificate, operatorii 

respectivi au restituit un număr 

corespunzător de certificate statelor 

membre în vederea anulării. 

AELS, teritorii dependente sau teritorii ale 

statelor membre ale SEE sau țări care au 

semnat un tratat de aderare la Uniunea 

Europeană, dacă acestor operatori de 

aeronave nu le-au fost acordate alocări de 

certificate gratuite de emisii pentru 

asemenea activități în 2012 sau dacă, în 

cazul în care acestor operatori le-au fost 

emise astfel de certificate, operatorii 

respectivi au restituit statelor membre în 

vederea anulării numărul de certificate din 

aviație pentru 2012 corespunzător părții 

de tone-kilometrii verificate ale unor 

asemenea activități în anul de referință 

2010. 

Justificare 

Acest amendament clarifică faptul că derogarea de la articolul 16 din directiva 2003/87/CE 

se referă doar la cerințele privind anii calendaristici 2010-2012. Pentru a evita necesitatea 

transpunerii deciziei de către statele membre, ar trebui ca domeniul de aplicare a derogării 

să fie precizat în mod foarte clar astfel încât să se evite orice ambiguitate. 

 

Amendamentul  15 

Propunere de decizie 

Articolul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Statele membre anulează toate certificatele 

din 2012 pentru zborurile spre sau dinspre 

aerodromurile menționate la articolul 1 

care fie nu au fost emise, fie au fost emise, 

însă au fost restituite statelor membre. 

Statele membre anulează toate certificatele 

din sectorul aviației din 2012 pentru 

zborurile spre sau dinspre aerodromurile 

menționate la articolul 1 care fie nu au fost 

emise, fie au fost emise, însă au fost 

restituite statelor membre. Prin derogare 

de la articolul 3d din directiva 

2003/87/CE, statele membre scot la 

licitație un număr redus de certificate din 

sectorul aviației corespunzătoare anului 

2012. Această reducere este proporțională 

cu numărul mai mic de certificate din 

domeniul aviației aflate în circulație. 

Justificare 

În absența acestei modificări, nu există niciun temei juridic pentru reducerea numărului de 
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certificate care sunt scoase la licitație. Pentru a face posibilă scoaterea la licitație a unui 

număr redus de certificate ținând seama de anulările alocărilor gratuite în conformitate cu 

articolul 2, decizia trebuie să includă o derogare de la articolul 3d din directivă, în special de 

la alineatele (1) și (3). Prin urmare, se scot la licitație 15% din numărul total de certificate 

aflate în circulație. 

 

Amendamentul  16 

Propunere de decizie 

Articolul 3 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 3a 

 Articolul 3d alineatul (4) din Directiva 

2003/87/CE se înlocuiește cu următorul 

text: 

 „Statele membre utilizează veniturile 

provenind din licitarea certificatelor 

pentru finanțarea eforturilor de 

combatere a schimbărilor climatice, în 

special la nivel internațional, pentru 

reducerea emisiilor de gaze cu efect de 

seră și pentru adaptarea la efectele 

schimbărilor climatice în țările în curs de 

dezvoltare, precum și pentru finanțarea 

cercetării și dezvoltării în scopul reducerii 

efectelor și al adaptării,  în special în 

domeniul aeronauticii și al 

transporturilor aeriene. Veniturile 

provenite din licitații sunt utilizate 

inclusiv pentru transportul cu emisii 

reduse. Veniturile obținute în urma 

licitațiilor se alocă, de asemenea, 

finanțării contribuțiilor la Fondul 

mondial pentru eficiență energetică și 

energii regenerabile și la Fondul verde 

pentru climă aflat sub egida CCONUSC, 

precum și finanțării măsurilor de evitare 

a despăduririlor. 

 Statele membre informează periodic 

Comisia cu privire la măsurile adoptate în 

temeiul primului paragraf.” 

Justificare 

During the negotiations on the current directive, the European Parliament insisted on a 
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clearly binding earmarking. At the time, member states were not ready to accept this and only 

a recommendation is included in the directive. It would facilitate the acceptance of the EU 

scheme if member states accepted a much clearer commitment. Common research projects on 

technology still reducing emissions in aviation could be created with third countries. A 

contribution of EU member states to adaptation and mitigation including the green climate 

fund under UNFCCC would be very helpful to facilitate the support of developing countries. 

This principle must also be introduced into the international negotiations. 

 

Amendamentul  17 

Propunere de decizie 

Articolul 3 b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 3b 

 Comisia informează în mod periodic 

Parlamentul European și statele membre 

cu privire la evoluția negocierilor OACI și 

prezintă un raport privind rezultatele 

obținute în cadrul Adunării OACI. În 

cazul în care Adunarea OACI din 

septembrie 2013 nu face progrese 

semnificative cu privire la o MP 

mondială, sistemul EU ETS va include 

din nou toate zborurile internaționale din 

și înspre Uniune din anul calendaristic 

2013 și din anii calendaristici următori. 

Dacă, însă, Adunarea OACI reușește să 

stabilească un cadru pentru o MP 

mondială, Comisia poate propune noi 

măsuri. 

Justificare 

Trebuie explicate foarte clar efectele realizării unor progrese semnificative în cadrul OACI. 

Comisia ar trebui să pună la dispoziția Parlamentului European informațiile cele mai 

complete cu putință cu privire la negocierile OACI, astfel încât Parlamentul să le poată 

analiza înainte ca Comisia Europeană să extindă derogarea sau să ia alte măsuri. 
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EXPUNERE DE MOTIVE 

Legislația existentă: 

 

În 2008, Parlamentul European și Consiliul de Miniștri au ajuns, în urma unei analize 

îndelungate și atente, la un acord privind includerea aviației în cadrul sistemului EU-ETS. 

 

Consiliul a sprijinit în unanimitate această legislație; Parlamentul, cu mai mult de 90% 

din voturile exprimate. Motivul acestei includeri a fost necesitatea de a aborda problema 

cantității de emisii de gaze cu efect de seră din acest sector, care crește în mod rapid. Din 

1990, anul de referință pentru protocolul de la Kyoto, emisiile de gaze cu efect de seră din 

sectorul aviatic au crescut cu aproximativ 100%. Această creștere contrastează puternic cu 

imperativul de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră și cu obiectivul de 2º C, care a 

fost adoptat de comunitatea internațională, de exemplu, la Cancun. 

Problema emisiilor provocate de companiile aeriene trebuie abordată și din motive de 

coerență și de corectitudine față de celelalte industrii și moduri de transport, care fac obiectul 

unor reglementări atât la nivelul UE, cât și la nivelul statelor membre. Sistemul ETS pentru 

companiile aeriene este foarte moderat în comparație cu cel aplicat altor industrii din 

Uniunea Europeană. Industria aviatică ar trebui să își reducă emisiile cu doar 5% până în 

2020, în comparație cu 21% pentru celelalte industrii și, în plus, are acces la reduceri din alte 

sectoare. Certificatele companiilor aeriene sunt scoase la licitație doar în proporție de 15%, 

față de 100% în domeniul energiei, existând un număr redus de certificate atribuite în mod 

gratuit în comparație cu alte sectoare. Povara pe care trebuie să o suporte pasagerii și 

companiile aeriene este foarte moderată. Conform Comisiei Europene, prețul unui bilet pentru 

un zbor intercontinental ar crește cu mai puțin de 2 euro dacă companiile aeriene nu includ în 

preț certificatele pe care le-au obținut pe gratis. Multe companii aeriene europene și non-

europene au crescut deja în mod moderat prețul biletelor lor datorită introducerii sistemului 

EU-ETS. Ryanair, de exemplu, a crescut prețul biletelor cu 25 de centime per zbor1. Multe 

taxe introduse de statele membre ale UE și de țări terțe, precum SUA și India, presupun un 

cost mult mai mare. 

„Prețul ETS pentru un zbor de la aeroportul Heathrow din Londra la Shanghai este mai mic 

decât cel al unei cești de cafea în aeroportul Heathrow” (J.G. Gerbrandy, vicepreședinte al 

comisiei ENVI). 

 

Legislația în vigoare vizează toate zborurile cu plecare și/sau cu sosire în Europa, iar 

companiile aeriene ale țărilor terțe participă la sistemul ETS atunci când zborurile lor sunt cu 

plecare și/sau sosire în Europa. Zborurile de sosire și de plecare au fost incluse în principal 

din motive de mediu, deoarece două treimi din emisii sunt create de zborurile 

intercontinentale și doar o treime de zborurile din interiorul Uniunii Europene. Această 

dispoziție a fost analizată în mod atent nu doar de juriști ai Comisiei Europene, ci și de juriști 

independenți, analiza lor indicând faptul că dispoziția este perfect compatibilă cu legislația 

internațională. 

 

Contestația țărilor terțe și o evaluare critică: 

                                                 
1 Ryanair operează multe zboruri în interiorul Uniunii Europene.  
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Încă înaintea adoptării legislației, țări terțe precum SUA și China și-au manifestat dezacordul 

cu privire la includerea zborurilor companiilor lor aeriene. Având însă în vedere analiza 

juridică, precum și argumentele politice și de mediu în favoarea unui tratament egal, 

Parlamentul și Consiliul au decis totuși să includă companiile aeriene din țări terțe pe o bază 

nediscriminatorie. Asociația companiilor aeriene din SUA (US Airline Association) și trei 

companii aeriene din SUA au contestat legislația europeană în temeiul legislației britanice și 

cauza a fost trimisă spre judecare Curții Europene de Justiție. Aceasta a decis în mod clar că 

legislația este conformă dreptului internațional (Hotărârea CEJ în cauza C-366/10, 21 

decembrie 2011). O altă acuzație a țărilor terțe este că Uniunea Europeană ar taxa companiile 

lor aeriene la utilizarea propriului lor spațiu aerian, de exemplu, ar taxa companiile americane 

atunci când avioanele acestora zboară deasupra teritoriului SUA. Acest lucru nu se întâmplă 

deoarece sistemul EU ETS se referă la sosirile și plecările din aeroporturi, iar ceea ce se 

măsoară sunt emisiile generate în timpul zborului. Aceasta nu este o caracteristică specifică a 

EU ETS. Unele taxe naționale, de exemplu din Regatul Unit sau Germania, aplică un 

principiu similar. Taxa de pasager a British Air (British Air Passenger Duty - APD) este mai 

mare pentru un zbor la Ciudad de México decât pentru un zbor la Toronto, Canada.  

 

Zbor de la Londra la Ciudad de México 

De la 1 aprilie 2012, unui zbor în clasa business de 

la Londra la Ciudad de México (aproximativ 5 000 

mile) i se aplică o taxă APD de 162 de lire sterline 

(195 euro/257 dolari). 

 

 

 

 

Zbor de la Londra la Toronto 

 

Unui zbor la Toronto, Canada, (aproximativ 3 500 

mile) i se aplică o taxă APD de doar 130 de lire 

sterline (156 euro/206 dolari).  

 

 

 

 

 

Diferența de preț se datorează diferenței de distanță. O mare parte a distanței este parcursă în 

spațiul aerian al SUA. Aceasta înseamnă că diferența dintre APD de 130 de lire sterline și 

APD de 162 de lire sterline se datorează distanței mai mari, care, în cea mai mare parte, este 

parcursă în spațiul aerian al SUA. 

Același lucru se întâmplă și în cazul taxei aviatice germane. 

 

Zbor de la Frankfurt la Varșovia 

 

Unui zbor de la Frankfurt la Varșovia i se aplică o 

taxă de pasager germană de 7,5 euro (10 dolari).  
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Zbor de la Frankfurt la Tokyo 

Unui zbor de la Frankfurt la Tokyo i se aplică o taxă de 

pasager germană de 42,18 euro (56 dolari).  

 

Ceea ce înseamnă că diferența dintre cele două taxe de pasager germane se explică prin 

distanța mai lungă, care este parcursă, în principal, în spațiul aerian rusesc. 

 

Atât măsura germană, cât și taxa de pasager britanică sunt acceptate de țările terțe și nu fac 

obiectul unor critici intense sau al unor măsuri de retorsiune. La fel ca și în cazul EU 

ETS, statele susțin că au dreptul să taxeze zborurile care pleacă sau sosesc pe teritoriu lor. 

Aceasta este, de asemenea, justificarea pentru taxele aplicate de SUA și India. Prin urmare, 

această dezbatere include un element politic determinant. Atitudinea anumitor țări ar putea 

fi explicată în parte de faptul că acestea percep legislația UE ca fiind mai puțin importantă 

decât legislația statelor membre. De asemenea, faptul că EU ETS se justifică în principal din 

perspectiva reducerii schimbărilor climatice poate fi un motiv de critică din partea anumitor 

țări terțe. De exemplu, noua majoritate a Camerei Reprezentanților din SUA dorește să 

demonstreze că propria sa legislație privind clima, care include, de asemenea, aviația 

internațională (Waxman-Markey) nu are niciun viitor. 

 

Procesul OACI: 

 

Încă din 1997, Organizației Aviației Civile Internaționale (OACI) i-a fost încredințată 

sarcina de a reglementa emisiile din domeniul aviației. 

Din păcate, până în prezent, nu a fost găsită nicio soluție. UE a susținut întotdeauna că 

opțiunea sa predilectă este, bineînțeles, încheierea unui acord internațional, iar datoria de a 

continua negocierile este inclusă în legislația privind EU ETS în vigoare. La reuniunea 

Consiliului OACI din 9 noiembrie 2012, s-au realizat progrese semnificative pentru 

atingerea obiectivului de reglementare mondială a emisiilor din aviație. Un grup la nivel înalt 

a fost instituit pentru a găsi o soluție la următoarea Adunare generală a OACI. Adunarea 

generală a OACI se întrunește doar o dată la trei ani, următoarea întrunire având loc în 
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septembrie 2013. Țările terțe care se opun sistemului european au susținut întotdeauna că 

doresc găsirea unei soluții mondiale în cadrul OACI. 

Din păcate, acestea nu au reușit încă să cadă de acord asupra modului exact în care OACI 

poate soluționa problema. Cu toate acestea, trebuie recunoscut puternicul angajament al 

liderilor OACI. 

 

Propunerea de a „opri ceasul”: 

 

În lumina deciziei Consiliului OACI din 9 noiembrie 2012, Comisia Europeană a anunțat o 

propunere de suspendare a aplicării sistemului EU ETS pentru zborurile intercontinentale. 

 

La 20 noiembrie, Comisia a prezentat Parlamentului și Consiliului o propunere de „a opri 

ceasul”. Această propunere este menită să consolideze atitudinea pozitivă din cadrul 

OACI și să sporească șansele unei încheieri cu succes a Adunării generale ale OACI din 

2013, în primul rând, în ceea ce privește elaborarea unei măsuri de piață mondiale și, în al 

doilea rând, în ceea ce privește adoptarea unui cadru care să faciliteze aplicarea din timp de 

către state a unor măsuri de piață în sectorul aviației internaționale înaintea intrării în vigoare 

a măsurii de piață mondiale. 

 

Propunerea prevede neaplicarea sistemului EU EST zborurilor internaționale în ceea ce 

privește emisiile din 2012. Zborurile din interiorul spațiului european fac obiectul 

obligațiilor din directivă, astfel cum a fost decis de Parlament și de Consiliu în 2008. 

Toate măsurile sunt nediscriminatorii, ceea ce înseamnă că aceleași norme se aplică atât 

transportatorilor din UE, cât și celor din afara UE. Aceasta înseamnă că un transportator 

din UE care zboară dintr-un aeroport al UE spre un aeroport dintr-o țară terță beneficiază de 

derogare, iar un transportator dintr-o țară terță care zboară în interiorul spațiului european 

trebuie să se supună obligațiilor din directivă. 

 

Recomandările raportorului: 

 

În principiu, raportorul salută propunerea Comisiei și recomandă adoptarea rapidă a 

acesteia. În temeiul prezentei directive, companiile aeriene trebuie să își prezinte certificatele 

până la 30 aprilie 1013. Prin urmare, din motive de claritate juridică, procedura legislativă ar 

trebui să se încheie înaintea acestei date, ținând seama în același timp de necesitatea unei 

evaluări atente a argumentelor, precum și de nevoia colegilor din comisiile ENVI și TRAN de 

a dispune de suficient timp pentru a propune amendamente. 

Unele amendamente par a fi necesare din motive juridice. Acestea doar clarifică intenția 

propunerii, astfel cum este prezentată în expunerea de motive, în considerente și în 

comunicarea Comisiei aferentă. 

Având în vedere faptul că Comisia nu prevede nicio transpunere în legislația națională a 

statelor membre, decizia trebuie formulată în mod exact, fără a lăsa loc interpretării. Prin 

menționarea explicită a cerințelor care trebuie acoperite de derogare, precum și a numărului și 

tipului de certificate pe care operatorii trebuie să le înapoieze pentru a putea beneficia de 

derogare, se garantează certitudinea juridică. 

Este, de asemenea, necesar să existe un temei juridic pentru reducerea numărului de certificate 

care pot fi licitate, care, până în prezent, nu a fost stabilit, propunerea incluzând doar o 

derogare de la articolul 16. Dacă calcularea numărului de certificate care pot fi licitate nu se 

modifică, statele membre vor trebui să scoată la licitație același număr de certificate, ceea ce, 
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în mod clar, nu se dorește. Numărul de certificate care pot fi licitate ar trebui, în schimb, să fie 

stabilit la 15% din numărul total de certificate din sectorul aviației aflate în circulație în anul 

2012 (a se vedea amendamentele 1, 3, 4, 6, 7). 

 

Trebuie precizat faptul că aplicarea sistemului doar în interiorul UE nu poate fi o opțiune 

viabilă timp de mai mult de un an. Companiile aeriene care utilizează aceleași rute aeriene 

sunt tratate în mod egal. Certificatele care trebuie restituite până la 30 aprilie 2013 sunt 

aferente anului 2012, an în care prețul carbonului a fost foarte scăzut (între 6 și 8 euro) și în 

care companiile aeriene au putut folosi până la 15% din certificatele CDM (aproximativ 0,4 

euro). Din acest motiv, orice eventuală denaturare a concurenței între transportatorii din UE și 

cei din țări terțe în ceea ce privește alegerea unor rute aeriene diferite este limitată - de 

exemplu, la 13,6 centime pentru un zbor de la Hamburg la Frankfurt. Cu toate acestea, 

prelungirea acestei situații ar putea provoca o denaturare semnificativă a concurenței și nu ar 

reflecta ambiții suficient de importante în ceea ce privește protecția mediului. De aceea, trebui 

precizat faptul că procesul de „oprire a ceasului” nu se poate prelungi dincolo de 31 

decembrie 2013. Trebuie, de asemenea, stabilite așteptările pe care UE le are în ceea ce 

privește Adunarea OACI. Nu orice rezultat poate fi considerat ca fiind un rezultat 

satisfăcător. În cadrul legislației în vigoare este menționat deja faptul că UE este gata să își 

modifice legislația imediat ce se ajunge la un acord mondial. Trebuie precizat faptul că nu se 

va ajunge la un acord mondial satisfăcător în ceea ce privește emisiile companiilor aeriene 

înainte de sfârșitul anului 2013. Din acest motiv, este nevoie să fie adoptat între timp un 

cadru pentru sistemele regionale și naționale. Cu coate acestea, UE nu poate accepta o 

situație în care legislația în vigoare este suprimată în așteptarea unui eventual acord în cadrul 

OACI (a se vedea amendamentele 2, 5). 

 

Propunerea Comisiei oferă ocazia de a preciza cu claritate faptul că UE nu se numără 

printre cei care împiedică obținerea unui acord internațional. Dacă și după adoptarea 

acestei propuneri țările terțe nu încearcă în mod real să ajungă la un compromis la nivelul 

OACI înseamnă că acele țări care solicită în permanență găsirea unei soluții internaționale în 

cadrul OACI nu se angajează cu adevărat în acest sens. Pe de altă parte, dacă OACI ajunge la 

un acord, această variantă ar fi favorabilă pentru toată lumea, inclusiv pentru Uniunea 

Europeană. 
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19.2.2013 

AVIZ AL COMISIEI PENTRU TRANSPORT ȘI TURISM 

destinat Comisiei pentru mediu, sănătate publică și siguranță alimentară 

referitor la propunerea de decizie a Parlamentului European și a Consiliului privind derogarea 

temporară de la Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului de stabilire a 

unui sistem de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu efect de seră în cadrul 

Comunității 

(COM(2012)0697 – C7-0385/2012 – 2012/0328(COD)) 

Raportor pentru aviz: Mathieu Grosch 

 

JUSTIFICARE SUCCINTĂ 

Chiar dacă în prezent aviația generează aproximativ 3% din total emisiilor de gaze cu efect de 

seră, nivelul acestora crește rapid. Organizația Aviației Civile Internaționale (OACI) a estimat 

că, între anii 1990 și 2006, emisiile de CO2 din sectorul aviației aproape s-au dublat. Asta în 

comparație cu o creștere de 34% a utilizării tuturor combustibililor fosili. Organizația 

estimează o creștere de 63-88% până în 2020, o perioadă în care UE s-a angajat să reducă 

nivelul emisiilor cu 20% față de nivelurile din 1990.  

Încălzirea globală poate fi abordată în mod eficient numai printr-o abordare internațională. 

Nici emisiile de carbon, nici schimbările climatice nu rămân în spațiul dintre frontierele 

naționale. Este necesar să se urmărească aceleași obiective în materie de climă la nivel global. 

În acest context, OACI are un rol important. Aceasta a început discuțiile referitoare la 

măsurile de piață în 1991 și la comercializarea cotelor de emisie în 1998, dar a înregistrat 

progrese minore. Prin urmare, Uniunea Europeană a decis în 2008 că aviația ar trebui inclusă 

în sistemul său de comercializare a cotelor de emisie (ETS). Acest act legislativ a avut parte 

de susținerea unanimă a Consiliului și a unei mari majorități în Parlament. În avizul Comisiei 

pentru transport, sectorul aviației a fost invitat să depună un efort similar celui depus de alte 

moduri de transport și de alte sectoare similare. În acest context, a fost susținut anul 2012 ca 

dată de începere a includerii aviației în ETS și s-a remarcat faptul că includerea în sistemul 

european de comercializare a cotelor de emisie provenite de la nave din țări terțe care pleacă 

de pe aeroporturile din Comunitate sau care sosesc aici este admisibilă din punct de vedere 

legal. Curtea de Justiție a confirmat acest aspect în 2011. 

Cu toate acestea, țările terțe au fost foarte reticente în a accepta sistemul ETS european. 

Impactul estimat al includerii aviației în ETS este însă scăzut în comparație cu taxele 
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percepute pasagerilor de către țări terțe, precum taxa în valoare de 16,30 USD percepută de 

SUA pentru toți pasagerii care sosesc și care pleacă (pentru cetățenii străini fiind percepute și 

taxe suplimentare aferente utilizării „sistemului electronic de autorizare a călătoriilor”). 

În noiembrie 2012, OACI a realizat progrese semnificative cu privire la măsurile de piață de 

abordare a emisiilor generate de aviația internațională. Prin urmare, Comisia Europeană a 

decis să transmită un mesaj partenerilor de negocieri și a propus „să se oprească ceasul”. 

Raportorul salută această propunere, deoarece respectă dorința Europei privind încheierea 

unui acord internațional și se limitează la o perioadă de un an.  

Această limitare este extrem de importantă pentru menținerea presiunii asupra partenerilor de 

negocieri. Trebuie clarificat faptul că, dacă nu se ajunge la un acord satisfăcător de abordare a 

emisiilor generate de aviație, vor fi incluse toate zborurile internaționale începând din 2013. 

Altfel ar exista riscul ca procesul OACI să continue ani de zile, dacă nu zeci de ani. 

Limitarea la o perioadă de un an este, de asemenea, importantă pentru reducerea la minimum 

a preocupărilor exprimate cu privire la posibilele denaturări ale piețelor. Excluderea 

zborurilor care intră în Spațiul Economic European (SEE) sau care pleacă de aici, dar 

aplicarea în continuare a ETS în cazul zborurilor din interiorul Europei ar putea duce la 

denaturarea concurenței.  

În cazul în care în cadrul negocierilor de la nivel internațional se creează mecanisme de piață 

sau mecanisme care asigură faptul că emisiile generate de aviație fac obiectul aceleiași 

presiuni ca alte sectoare în sensul reducerii lor, acesta ar fi un motiv pentru a se lua în calcul 

ajustarea ETS. Nu este vorba de impunerea standardelor de mediu ale Europei la nivel global, 

ci de elaborarea unor măsuri comune ca soluție la o problemă comună.   

În cazul în care OACI ajunge la un acord în septembrie 2013 care ar putea însemna extinderea 

unor diferite regimuri aplicabile zborurilor interne și externe după 2013, ar trebui să se 

realizeze un studiu amănunțit al implicațiilor asupra concurenței dintre companiile aeriene 

europene și cele din țările terțe. Comisia Europeană trebuie să măsurile necesare pentru 

evitarea oricărei denaturări a concurenței. Nici mediul, nici economia europeană nu ar avea de 

câștigat în cazul în care companiile aeriene ar primi un stimulent artificial pentru utilizarea 

mai frecventă a unor noduri de trafic aflate în afara Europei. În plus, Parlamentul European ar 

trebui să poate evalua rezultatele negocierilor OACI înainte ca Comisia Europeană să propună 

alte măsuri. 

În concluzie, chiar dacă o derogare pentru o perioadă de un an pentru zborurile care intră în 

SEE sau care pleacă de aici nu reprezintă soluția perfectă, aceasta oferă perspective mai bune 

pentru a ajunge anul acesta la un acord internațional satisfăcător în loc de a păstra legislația 

actuală. Prin urmare, Parlamentul ar trebui să facă demersuri și să adopte rapid această 

propunere de eliminare a incertitudinii juridice cu privire la obligațiile companiilor aeriene și 

să transmită un mesaj clar partenerilor de negocieri de la nivel internațional. Aceștia ar trebui 

să înțeleagă că Europa dorește un acord internațional, este deschisă să negocieze cele mai 

bune forme de măsuri de piață, dar nu este dispusă să aștepte la nesfârșit în ceea ce privește 

abordarea problemei legate de emisiile generate de aviație într-un mod similar abordării 

emisiilor generate de alte sectoare. 
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AMENDAMENTE 

Comisia pentru transport și turism recomandă Comisiei pentru mediu, sănătate publică și 

siguranță alimentară, competentă în fond, să includă în raportul său următoarele 

amendamente: 

Amendamentul  1 

Propunere de decizie 

Considerentul -1 (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (-1) Sectorul aviației are un puternic 

caracter internațional. Problemele globale 

cauzate de emisiile generate de aviație pot 

fi abordate în mod eficient numai printr-o 

abordare internațională care să includă o 

obligație globală de a respecta aceleași 

măsuri sau aceleași obiective cu măsuri 

diferite. Organizația Aviației Civile 

Internaționale (OACI) are un rol-cheie în 

acest proces, deoarece stabilește 

obiectivele comune în cadrul unui acord 

internațional. 

Justificare 

Problemele internaționale precum emisiile de gaze cu efect de seră generate de sectorul 

aviației necesită soluții globale, prin urmare numai o abordare internațională poate fi 

eficientă. 

 

Amendamentul  2 

Propunere de decizie 

Considerentul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) În cadrul Organizației Aviației Civile 

Internaționale s-au înregistrat progrese 

semnificative pe calea adoptării, la 

Adunarea din 2013 a OACI, a unui cadru 

care facilitează aplicarea de către state a 

măsurilor de piață asupra emisiilor 

generate de aviația internațională, și pe 

calea elaborării unei măsuri globale de 

(1) În noiembrie 2012, OACI, care 

începuse să discute despre limitarea 

emisiilor generate de aviație încă din 

1998, a făcut progrese semnificative pe 

calea adoptării, la Adunarea din 2013 a 

OACI, a unui cadru care facilitează 

aplicarea de către state a măsurilor de piață 

asupra emisiilor generate de aviația 
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piață. internațională, și pe calea elaborării unei 

măsuri globale de piață. 

Justificare 

Ar trebui să se menționeze în mod clar faptul că discuțiile privind limitarea emisiilor de la 

nivelul OACI au început deja cu peste 10 ani în urmă și că, până aproape de termenul-limită 

pentru aplicarea sistemului UE de comercializare a cotelor de emisie, s-au făcut puține 

progrese. 

Amendamentul  3 

Propunere de decizie 

Considerentul 2 – nota de subsol 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

1. Incluzând statele AELS, țările care au 

semnat un tratat de aderare la Uniunea 

Europeană și teritoriile dependente și 

teritoriile statelor membre ale SEE. 

1. Incluzând statele SEE, țările care au 

semnat un tratat de aderare la Uniunea 

Europeană și teritoriile dependente și 

teritoriile statelor membre ale SEE. 

Justificare 

Nu toate statele membre ale AELS au fost de acord să includă Directiva 2003/87/CE în 

legislația lor națională, numai statele AELS care sunt și membre ale SEE au făcut acest lucru 

(Islanda, Liechtenstein și Norvegia, dar nu Elveția). Textul ar trebui să se refere, prin 

urmare, la statele SEE, și nu la statele AELS. 

Amendamentul  4 

Propunere de decizie 

Considerentul 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Pentru a evita denaturarea concurenței, 

această derogare trebuie să se aplice numai 

operatorilor de aeronave care fie nu au 

primit, fie au restituit toate alocările de 

certificate gratuite de emisii care au fost 

acordate pentru astfel de activități în 2012. 

Din același motiv, aceste certificate nu 

trebuie să fie luate în considerare pentru 

calcularea drepturilor de utilizare a 

creditelor internaționale în cadrul 

Directivei 2003/87/CE. 

(3) Pentru a evita denaturarea concurenței, 

această derogare trebuie să se aplice numai 

operatorilor de aeronave care fie nu au 

primit, fie au restituit toate alocările de 

certificate gratuite de emisii care au fost 

acordate pentru astfel de activități în 2012. 

Din același motiv, aceste certificate nu 

trebuie să fie luate în considerare pentru 

calcularea drepturilor de utilizare a 

creditelor internaționale în cadrul 

Directivei 2003/87/CE, cu excepția 

creditelor internaționale obținute înainte 
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de intrarea în vigoare a prezentei decizii. 

Justificare 

Este important să se asigure securitatea juridică și să nu se penalizeze companiile 

responsabile, care s-au pregătit pentru punerea în aplicare a directivei aviației pe parcursul 

lui 2012. Această dispoziție ar face, de asemenea, posibilă asigurarea unui tratament egal al 

operatorilor, indiferent dacă beneficiază sau nu de derogarea în cauză. 

Amendamentul  5 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4a) OACI și Uniunea ar trebui să depună 

mult mai multe eforturi pentru a reduce 

emisiile de GES ale aviației, în 

conformitate cu obiectivele Uniunii 

pentru 2020 și 2050. Derogarea prevăzută 

de prezenta decizie nu ar trebui să pună 

sub semnul întrebării includerea aviației 

în sistemul european de comercializare a 

cotelor de emisie și obiectivul general de a 

promova un sistem global eficient de 

reducere a nivelurilor din ce în ce mai 

ridicate de emisii generate de aviație, și ar 

trebui să stabilească în mod clar care sunt 

obligațiile ce trebuie îndeplinite de țările 

și de operatorii de transport aerian în 

cauză în perioada pentru care se aplică 

derogarea. 

Justificare 

Sectorul aviației, în care nivelul emisiilor de gaze cu efect de seră crește într-un ritm alert, 

trebuie să contribuie la reducerea emisiilor, așa cum este deja cazul altor moduri de 

transport; în plus, alte sectoare industriale iau deja parte la sistemul ETS al UE de ani buni; 

nu există niciun motiv pentru a exclude sectorul aviației din acest sistem. 

Amendamentul  6 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 b (nou) 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4b) Derogarea temporară nu se poate 

aplica mai mult de un an. În cazul în 

care, la negocierile OACI, nu se ajunge, 

în intervalul de timp respectiv, la un acord 

cu privire la un sistem global de măsuri 

de piață aplicabile emisiilor generate de 

aviație, inclusiv un termen fezabil pentru 

implementarea sa, toate zborurile de la și 

către aeroporturile din afara Uniunii ar 

trebui să intre din nou în aria de aplicare 

a ETS UE, după cum se prevede în 

Directiva 2003/87/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului. 

 

Amendamentul  7 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 c (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4c) Comisia ar trebui să furnizeze 

Parlamentului European un raport 

complet cu privire la progresele 

înregistrate în cadrul Adunării OACI din 

septembrie 2013 și să propună rapid 

măsuri în funcție de aceste rezultate. 

Amendamentul  8 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 d (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4d) În cazul în care, ulterior expirării 

derogării prevăzute de prezenta decizie, 

Comisia are în vedere și alte demersuri în 

acest sens, aceasta ar trebui să țină seama 

de posibilul impact al acestora asupra 

traficului aerian intern din Europa și să 

ia măsurile necesare pentru evitarea 

denaturării concurenței. 
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Justificare 

În perioada în care derogarea se aplică zborurilor din afara Europei, pentru zborurile între 

aeroporturile din statele din SEE se va aplica în continuare Directiva privind sistemul ETS al 

UE. Această situație ar putea duce la o denaturare a concurenței dintre companiile aeriene 

europene care în principal operează zboruri în cadrul Europei și în cazul cărora, prin 

urmare, o mare parte din zboruri ar fi incluse în sistemul ETS al UE și companiile aeriene 

din țări terțe care în principal operează zboruri în țări terțe. Înainte să propună alte măsuri, 

Comisia Europeană trebuie să analizeze situația și să ia măsurile necesare pentru evitarea 

acestei posibile denaturări a concurenței. 

 

Amendamentul  9 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 e (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4e) Includerea aviației în sistemul 

european de comercializare a cotelor de 

emisii ar trebui să fie avută în vedere în 

toate acordurile de aviație ale Uniunii cu 

țările terțe. 

Justificare 

Comisia negociază în momentul de față o serie de acorduri în domeniul aviației cu câteva țări 

vecine și parteneri comerciali importanți. Aceste acorduri trebuie să țină seama de întreaga 

gamă de obiective ale politicilor europene. În consecință, Comisia ar trebui să folosească 

drept exemplu acordul UE-Canada privind transportul aerian și să încurajeze țările terțe să 

adopte măsuri de reducere a impactului aviației asupra schimbărilor climatice. 

 

Amendamentul  10 

Propunere de decizie 

Considerentul 4 f (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (4f) Pentru a consolida încrederea la nivel 

internațional față de sistemul UE, statele 

membre ar trebui, de preferință, să 

utilizeze veniturile obținute din aplicarea 

sistemului european de comercializare a 

cotelor de emisie în sectorul aviației 

pentru atenuarea impactului acestor 

emisii și să aloce venituri obținute în 
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cadrul ETS pentru finanțarea combaterii 

schimbărilor climatice la nivel 

internațional, de exemplu pentru a 

sprijini eforturile depuse de țările în curs 

de dezvoltare pentru protejarea climei, în 

conformitate cu articolul 3d alineatul (4) 

din Directiva 2003/87/CE. 

Justificare 

Pentru a facilita un MBM global pentru aviație, UE ar trebui să încurajeze direcționarea 

veniturilor obținute din sectorul aviației pentru finanțarea internațională a eforturilor de 

combatere a efectelor schimbărilor climatice, în temeiul CCONUSC. EU ETS ar trebui să 

acopere în continuare transportul aerian până când se va implementa un sistem global 

eficient, care să reducă în mod semnificativ impactul sectorului aviației. În consecință, ar 

trebui să fie menținute presiunile pentru a atinge obiective comune. 

 

Amendamentul  11 

Propunere de decizie 

Articolul 1 – paragraful 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Prin derogare de la articolul 16 din 

Directiva 2003/87/CE, statele membre nu 

vor lua măsuri împotriva operatorilor de 

aeronave în ceea ce privește cerințele 

prevăzute la articolul 12 alineatul (2a) și 

articolul 14 alineatul (3) din Directiva 

2003/87/CE, care au luat naștere înainte de 

1 ianuarie 2014, cu privire la activități spre 

sau dinspre aerodromuri din țări din afara 

Uniunii Europene care nu sunt membre ale 

AELS, teritorii dependente sau teritorii ale 

statelor membre ale SEE sau țări care au 

semnat un tratat de aderare la Uniunea 

Europeană, dacă acestor operatori de 

aeronave nu le-au fost acordate alocări de 

certificate gratuite de emisii pentru 

asemenea activități în 2012 sau dacă, în 

cazul în care acestor operatori le-au fost 

emise astfel de certificate, operatorii 

respectivi au restituit un număr 

corespunzător de certificate statelor 

membre în vederea anulării. 

Prin derogare de la articolul 16 din 

Directiva 2003/87/CE, statele membre nu 

vor lua măsuri împotriva operatorilor de 

aeronave în ceea ce privește cerințele 

prevăzute la articolul 12 alineatul (2a) și 

articolul 14 alineatul (3) din Directiva 

2003/87/CE, care au luat naștere înainte de 

1 ianuarie 2014, cu privire la activități spre 

sau dinspre aerodromuri din țări din afara 

Uniunii Europene care nu sunt membre ale 

SEE, teritorii dependente sau teritorii ale 

statelor membre ale SEE sau țări care au 

semnat un tratat de aderare la Uniunea 

Europeană, dacă acestor operatori de 

aeronave nu le-au fost acordate alocări de 

certificate gratuite de emisii pentru 

asemenea activități în 2012 sau dacă, în 

cazul în care acestor operatori le-au fost 

emise astfel de certificate, operatorii 

respectivi au restituit un număr 

corespunzător de certificate statelor 

membre în vederea anulării. 
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Justificare 

Nu toate statele membre ale AELS au fost de acord să includă Directiva 2003/87/CE în 

legislația lor națională, numai statele AELS care sunt și membre ale SEE au făcut acest lucru 

(Islanda, Liechtenstein și Norvegia, dar nu Elveția). Textul ar trebui să se refere, prin 

urmare, la statele SEE, și nu la statele AELS. 

 

Amendamentul  12 

Propunere de decizie 

Articolul 3 – paragraful 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Certificatele anulate în temeiul articolului 2 

nu vor fi luate în considerare pentru 

calcularea drepturilor de utilizare a 

creditelor internaționale în cadrul 

Directivei 2003/87/CE. 

Certificatele anulate în temeiul articolului 2 

nu vor fi luate în considerare pentru 

calcularea drepturilor de utilizare a 

creditelor internaționale în cadrul 

Directivei 2003/87/CE. Creditele 

internaționale obținute înainte de intrarea 

în vigoare a prezentei decizii, în 

conformitate cu Directiva 2008/101/CE 

pot fi utilizate în 2013 până la o limită de 

15% din certificatele anulate sau 

returnate. 

Justificare 

Este important să se asigure securitatea juridică și să nu se penalizeze companiile 

responsabile, care s-au pregătit pentru punerea în aplicare a directivei aviației pe parcursul 

lui 2012. Această dispoziție ar face, de asemenea, posibilă asigurarea unui tratament egal al 

operatorilor, indiferent dacă beneficiază sau nu de derogarea în cauză. 

 

Amendamentul  13 

Propunere de decizie 

Articolul 3 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 3a 

 Comisia informează în mod regulat 

Parlamentul European și statele membre 

cu privire la evoluția negocierilor OACI și 

prezintă un raport privind rezultatele 

obținute în cadrul Adunării OACI. În 
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cazul în care Adunarea OACI din 

septembrie 2013 nu face progrese 

semnificative cu privire la un mecanism 

de piață global, sistemul ETS al UE va 

include din nou toate zborurile 

internaționale din și înspre Uniune 

începând cu 2013. Dacă reușește însă să 

stabilească un cadru pentru măsuri de 

piață cu caracter global, Comisia poate 

propune și alte măsuri. 

Justificare 

Trebuie explicate foarte clar efectele realizării unor progrese semnificative în cadrul OACI. 

Comisia ar trebui să pună la dispoziția Parlamentului European informațiile cele mai 

complete cu putință cu privire la negocierile OACI, astfel încât Parlamentul să poată evalua 

acestea înainte ca Comisia Europeană să poată extinde derogarea sau să ia alte măsuri. 
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